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POGOJI STORITEV ODLOŽENEGA PLAČILA 

1. UVOD IN NAMEN 

Ti Pogoji storitev odloženega plačila ("Pogoji") [skupaj s Postopki izterjave storitev odloženega plačila] določajo 
pravila, pogoje in določila storitev odloženega plačila, ki jih zagotavlja Oriflame Holdings BV - Hoogstraat 8, 5462 
CX Veghel, the Netherlands ("Oriflame") in so na voljo Brand Partnerjem, ter nadomeščajo vse predhodne 
dogovore, pogoje, izjave ali zaveze. 

Namen Storitev odloženega plačila je podpirati Brand Partnerje pri njihovih dejavnostih z Oriflamom, tako da jim 
omogočajo plačilo nakupov po datumu dobave izdelkov ali storitev ("Storitve odloženega plačila"). 

2. UPRAVIČENOST 

2.1. Oriflame odloča, spreminja in dopolnjuje pogoje za upravičenost Brand Partnerjev do prijave in prejemanja storitev 
odloženega plačila. 

2.2. Da bi bili Brand Partnerji upravičeni do prijave za Storitve odloženega plačila, morajo izpolnjevati naslednje pogoje: 

(i) biti registriran Brand Partner pri Oriflamu; in 
(ii) v celoti izpolnjevati vse obveznosti Brand Partnerja v skladu s Pogodbo o Brand Partnerjih in 
(iii) biti star vsaj 18 let in 
(iv) nima nobenih dolgov do družbe Oriflame. 

 
3. PRIJAVA 

Brand Partnerji morajo za prijavo za katero koli storitev odloženega plačila: 

(i) sprejeti te pogoje in 
(ii) upoštevati in opraviti postopek prijave, kot je določen v teh Pogojih in Postopku zbiranja informacij za 

Storitve odloženega plačila, ter 
(iii) zagotoviti naslednje informacije: 

 ime in priimek 
 emšo 
 naslov prebivališča 
 e-poštni naslov 

(iv) Oriflame lahko zahteva dokumente za preverjanje informacij, ki jih zagotovijo Brand Partnerji, v obsegu, ki 
ga dovoljuje veljavna zakonodaja o varstvu podatkov. 
 

4. OMEJITVE ODLOŽENIH PLAČIL 
 
4.1. Razpoložljive omejitve odloženih plačil za Brand Partnerje so: 
 

Raven Status Brand Partnerja Mejni 
znesek 

Rok plačila Pogoji 

1 Novi Brand Partnerji 110 EUR 14 dni / 
2 Obstoječi Brand 

partnerji 
130 EUR 14 dni Samodejno povečanje po 

plačilo prvega naročila 
 

4.2. Oriflame ima pravico, da kadarkoli določi in spremeni omejitve Storitve plačila z odloženim plačilom in njene plačilne 
pogoje, kot je navedeno v teh Pogojih. Vsako povečanje limitov Storitev odloženega plačila je pogojeno s tem, da 
Brand Partner v celoti plača vse zneske, ki jih je dolžan plačati Oriflamu. 

4.3 Brand Partner se strinja, da bo Oriflamu plačal provizijo za odloženo plačilo v višini 1 € EUR za vsako naročilo, 
plačano v okviru Storitev odloženega plačila. 

5. POOBLASTILO 
 

4.1 Vse vloge za storitve odloženega plačila mora preveriti in odobriti Oriflame. Preverjanje in odobritev vseh Storitev 
odloženega plačila se opravi po lastni presoji Oriflame. 
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4.2 Oriflame ima pravico kadar koli preveriti obstoj in resničnost podatkov, ki jih predložijo Brand Partnerji, zlasti njihovo 
finančno sposobnost, ter katere koli druge informacije, za katere Oriflame ugotovi, da so potrebne. Brand Partner 
mora ob vlogi za katero koli storitev odloženega plačila in pozneje kadar koli na zahtevo družbe Oriflame predložiti 
resnične in veljavne podatke. Brand Partner se strinja, da lahko Oriflame uporabi tudi zunanje finančne sisteme, 
javne in uradno dostopne podatke, kreditne pisarne, sezname in registre, da potrdi obstoj Brand Partnerja in 
podatke, ki jih je predložil, ter njegovo finančno sposobnost ali finančno sposobnost Garanta ali članov njegove 
mreže Brand Partnerja. Med postopkom preverjanja lahko Oriflame in tretje osebe obdelujejo osebne podatke 
Brand Partnerja. Podrobnosti takšne obdelave, njena pravna podlaga in nameni so opisani v ustreznih obvestilih o 
zasebnosti. 
 

4.3 Storitev odloženega plačila je na voljo le tistim Brand Partnerjem, ki so zaključili postopek prijave in uspešno prestali 
postopek preverjanja. Oriflame lahko Brand Partnerje obvesti, kdaj so Storitve odloženega plačila odobrene, vendar 
Oriflame Brand Partner ni dolžan navesti razlogov za zavrnitev katere koli vloge za Storitev odloženega plačila. 
Vendar pa lahko do zavrnitve katere koli vloge za Storitve odloženega plačila pride, ker: 
(i) ima Brand Partner, Garant ali kateri koli drug član mreže Brand Partner neporavnane dolgove kakršne koli 

vrste do družbe Oriflame; in/ali 
(ii) je Brand Partner družbi Oriflame posredoval zastarele, nepravilne ali lažne podatke; in/ali 
(iii) Oriflame ni mogel preveriti ali potrditi vloge ali informacij, ki jih je posredoval Brand Partner; in/ali 
(iv) Oriflame je prejel negativno poročilo o finančni sposobnosti Brand Partnerja; in/ali 
(v) Brand Partner krši določbe teh pogojev in pogodbe o partnerskem sodelovanju z Brand Partnerjem; in/ali 
(vi) Brand Partner krši veljavne zakone. 

 
4.4 Vsako pooblastilo za Storitve odloženega plačila je osebno in neprenosljivo. 

 
4.5 Oriflame ima pravico kadar koli preklicati katero koli pooblastilo za Storitve odloženega plačila. Če se Oriflame 

odloči preklicati katero koli pooblastilo za Storitve odloženega plačila, mora Brand Partner takoj plačati celoten 
dolgovani znesek, vključno z vsemi dodatnimi stroški. 
 
 

6. ZAMUDE PRI PLAČILIH 
 

6.1 Če Brand Partner ne plača naročila v okviru katere koli storitve odloženega plačila v ustreznem plačilnem roku, 
mora Brand Partner na podlagi teh pogojev in Pogojev za Brand Partnerje takoj plačati naročilo.  
 

6.2 Pred datumom zapadlosti plačila kateregakoli naročila v okviru storitve odloženega plačila lahko Oriflame Brand 
Partnerju pošlje opomnike po elektronski pošti ali drugih sistemih sporočanja. Neuspešno pošiljanje ali prejemanje 
opomina za plačilo ne odvezuje Brand Partnerja obveznosti pravočasnega plačila zapadlih zneskov v skladu s temi 
Pogoji. 
 

6.3 V primeru zamud pri plačilih kateregakoli naročila v okviru Storitve odloženega plačila ima Oriflame pravico, da 
samostojno ali s pomočjo tretjih oseb izvede ukrepe za izterjavo, ki vključujejo zlasti: 
(i) sproženje ukrepov za izterjavo, vključno s telefonskimi, SMS-sporočili, elektronsko pošto ali pisnimi 

sporočili; in/ali 
(ii) posredovanje dolgov, ki jih ima Brand Partner, agencijam za izterjavo ali drugim strankam, ki opravljajo prej 

omenjene storitve, ki bodo izvajale dejavnosti izterjave; in/ali 
(iii) vnos podatkov o neplačanih dolgovih v registre poslovnih informacij ali bonitetne pisarne; in/ali 
(iv) prodajo terjatev prek spletnih borz terjatev. 

 
 

6.4 Brand Partner se strinja, da lahko Oriflame ali katera koli tretja oseba, ki se ukvarja z izterjavo, zaračuna dodatne 
stroške izterjave v višini 2,09 EUR za strošek prvega opomina in 8,50 € za strošek drugega opomina. 
 

6.5 Brand Partner priznava in se strinja, da ima Oriflame pravico prenesti vse terjatve iz naslova neplačanih naročil v 
okviru katere koli storitve odloga plačila s strani Brand Partnerja na tretje osebe. 
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6.6 Oriflame ima pravico, da v primeru neplačila ali zamude pri plačilu kateregakoli naročila v okviru storitve odloženega 
plačila za nedoločen čas prepreči kateremu koli Brand Partnerju uporabo storitev in storitev odloženega plačila ali 
oddajanje novih naročil. Blokada se ne odpravi, dokler Brand Partner ne plača vseh zneskov, ki jih dolguje Oriflamu, 
vključno z obrestmi in drugimi pristojbinami, ki jih Oriflame zaračuna v skladu s temi pogoji. Blokado lahko odpravi 
le Oriflame po lastni presoji.  
 

6.7 Brand Partner s tem pooblašča Oriflame, da vse zneske, ki jih je Brand Partner upravičen prejeti od Oriflama v 
okviru sodelovanja z Oriflame, pobota z vsemi dolgovi do Oriflame, vključno z vsemi upravnimi stroški, obrestmi in 
pristojbinami za izterjavo. 
 

7. GARANCIJA 
 
Oriflame lahko od vsakega Brand Partnerja, ki zaprosi za katero koli storitev odloženega plačila, zahteva, da 
zagotovi Garanta, ki bo solidarno odgovarjal za vse in vsako od obveznosti storitev odloženega plačila, ki jih Brand 
Partner prevzame v skladu s temi Pogoji ("Garant"). Vsak Brand Partner, ki je Sponzor, lahko nastopa kot Garant, 
ki ga mora Oriflame predhodno pooblastiti za uporabo Storitev odloženega plačila in se strinjati s temi Pogoji. S 
sprejetjem teh Pogojev se Garant odpoveduje ugodnostim odredbe in izvršbe ali drugim podobnim ugodnostim, ki 
jih predvideva veljavna zakonodaja, zato lahko Oriflame od Garanta neposredno zahteva izpolnitev in plačilo katere 
koli obveznosti, ki jo prevzame Brand Partner v skladu s temi Pogoji, ne da bi jo bil dolžan najprej izterjati od takega 
Brand Partnerja. 

8. SPLOŠNE DOLOČBE 

8.1 Če se katera koli določba teh pogojev izkaže za nezakonito, neveljavno ali iz kakršnega koli razloga neizvršljivo, 
neveljavnost te določbe ne vpliva na veljavnost preostalih določb teh pogojev. 
 

8.2 Ti Pogoji so ločeni, vendar dopolnjujoči in so del Pogodbe o sodelovanju z Brand Partnerji in so na voljo na spletnem 
naslovu https://si.oriflame.com/terms-and-conditions/consultant. Razen posebnih opredelitev in določb, navedenih 
v teh pogojih, veljajo vse druge določbe in opredelitve iz Pogojev za Brand Partnerje, vključno s Sistemom 
nagrajevanja, Etičnim kodeksom in Pravili ravnanja ter Pravilnikom o zasebnosti. V primeru kakršne koli 
neskladnosti med temi pogoji in Pogoji za Brand Partnerje imajo prednost Pogoji za Brand Partnerje. Poleg tega 
imajo v primeru neskladja med temi pogoji in postopki zbiranja sredstev za storitve odloženega plačila prednost ti 
pogoji. 
 

8.3 Ti Pogoji so sprejeti in sklenjeni v elektronski obliki. Brand Partnerji morajo natisniti ali shraniti in obdržati kopijo teh 
Pogojev. Ne glede na to lahko Oriflame kadar koli zahteva, da Brand Partner natisne in podpiše te Pogoje, ki jih 
mora v naslednjih petih (5) delovnih dneh poslati Oriflamu ob vsakem pooblastilu za Storitve odloženega plačila, 
sicer Oriflame takoj prekliče pooblastilo za Storitve odloženega plačila. 
 

8.4 Oriflame si pridržuje pravico do enostranske posodobitve, prekinitve in spremembe teh pogojev kadar koli in po 
lastni presoji, o čemer bo Brand Partner predhodno ustrezno obveščen. Vse takšne spremembe teh Pogojev mora 
Brand Partner sprejeti kot pogoj za nadaljnji dostop in uporabo Storitev odloženega plačila. Oriflame bo štel, da je 
Brand Partner sprejel spremembe, če bo še naprej naročal izdelke in zahteval ter uporabljal storitve odloženega 
plačila. 
 

8.5 Brand Partner z oddajo naročila v skladu s temi Pogoji jamči in se strinja, da ne zaprosi za Storitve odloženega 
plačila z namenom potrošnje izdelkov, zato za namene teh Pogojev ni potrošnik in je zato vsaka vloga za Storitve 
odloženega plačila namenjena podpori njegovih dejavnosti pri Oriflamu. 
 

8.6 Te pogoje ureja slovenska zakonodaja. Vsi spori, ki bi nastali v zvezi s temi Pogoji, se najprej rešujejo sporazumno. 
Če dogovora ni, se takšni spori rešujejo, kot je določeno v Pogojih za Brand Partnerje. 

https://si.oriflame.com/terms-and-conditions/consultant
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